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No. 770. PROTOCOL TO AMEND THE 
CONVENTION FOR THE SUPPRES 
SION OF THE TRAFFIC IN WOMEN 
AND CHILDREN, CONCLUDED AT 
GENEVA ON 30 SEPTEMBER 1921, 
AND THE CONVENTION FOR THE 
SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN 
WOMEN OF FULL AGE, CON 
CLUDED AT GENEVA ON 11 OC 
TOBER 1933. SIGNED AT LAKE SUC 
CESS, NEW YORK, ON 12 NOVEMBER 
1947'

N° 770. PROTOCOLE AMENDANT LA 
CONVENTION POUR LA RÉPRES 
SION DE LA TRAITE DES FEMMES ET 
DES ENFANTS, CONCLUE À GENÈVE 
LE 30 SEPTEMBRE 1921, ET LA CON 
VENTION POUR LA RÉPRESSION DE 
LA TRAITE DES FEMMES MAJEU 
RES, CONCLUE À GENÈVE LE 11 OC 
TOBRE 1933. SIGNÉ À LAKE SUC 
CESS, NEW YORK, LE 12 NOVEMBRE 
1947'

ACCEPTANCE

Instrument deposited on: 

27 February 1975

MALTA 
(With effect from 27 February 1975.)

With the following declaration:

". . . The Government of Malta considers 
itself bound only in so far as the Protocol ap 
plies to the Convention for the Suppression 
of the Traffic in Women and Children."

ACCEPTATION

Instrument déposé le : 

27 février 1975

MALTE 
(Avec effet au 27 février 1975.)

Avec la déclaration suivante :

[TRADUCTION — TRANSLATION]

... Le Gouvernement maltais se considère 
lié seulement dans la mesure où ledit Pro 
tocole s'applique à la Convention pour la 
répression de la traite des femmes et des en 
fants.

Registered ex officio on 27 February 1975. Enregistré d'office le 27 février 1975.

1 United Nations, Treaty Series, vol. 53, p. 13; for 
subsequent actions, see references in Cumulative Indexes 
Nos. 1, 3, 4, 5, 7 and 8, as well as annex A in volumes 874, 
901,943, 945 and 954.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 53, p. 13; 
pour les faits ultérieurs, voir les références données dans 
les Index cumulatifs nos 1, 3, 4, 5, 7 et 8, ainsi que l'annexe 
A des volumes 874, 901, 943, 945 et 954.
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